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เทียนสองทาง
โดย กองบรรณาธิการ โครงการอาจาริยบูชา ๑๐๐ ปชาตกาล 
หลวงพอเทียน  จิตฺตสุโภ

เชาวันหน่ึงในชวงเทศกาลตอนรับปใหม ๒๕๕๕  พวกเราไดมี
โอกาส ไปกราบคาราวะสวัสดีปใหมทานอาจารยโกวิท ท่ีหมูบาน
ยานรามคําแหง แมสุขภาพของทานอาจารยในยามน้ัน จะดู
ออนลาไปตามกาลเวลา แตทวาแววตาทานน้ัน สงบน่ิง เยือก
เย็น เปนปกติ และอบอุนย่ิงนัก ทําใหรูสึกซาบซ้ึงถึงวิถีความ
เปนธรรมดาแหงชีวิตท่ีเรียบงาย สัมผัสไดถึงดุลยภาพในความ
งดงามของการใชชีวิต ท่ีทานอาจารยเปนใหดู อยูใหเห็นอยาง
ถึงแกนของพระสัทธรรม นําไปสูความความเด็ดเด่ียวและจิตใจท่ี
หนักแนน ม่ันคงดวยขันติธรรมของอาจารย

ทุกคร้ัง...ท่ีมาขอรับคําแนะนําจากทานอาจารยในการจัด
งาน ๑๐๐ ป ชาตกาลฯ ขอสัมภาษณบาง ขอบันทึกเทปบาง 
ขอบทความบาง..ขอถามปญหาบาง... ทานอาจารยจะเมตตา
ถายทอดเร่ืองราวตางๆ เก่ียวกับหลวงพอใหพวกเรารูอยาง
ละเอียดและกระตือรือลน ดวยแววตาเปยมศรัทธา เสมือนหน่ึง
เปนการบูชาครูดวยความรูคุณตอพอแมครูอาจารย ผูรูแจง 
ประจักษธรรม...หลวงพอเทียน  จิตฺตสุโภ



แมวันน้ี...กายของทานอาจเหน่ือยลา แตทานอาจารยก็ยัง
กรุณาไถถาม ความเปนไปของการจัดงาน ท้ังท่ีผานมาและท่ีกําลัง
จะเกิดข้ึนดวยความสนใจ  ทําใหพวกเรารูสึกสัมผัสไดถึงกําลังใจท่ี
แผวเบา แตทวาแนนหนักนัก จากอาจารยท่ีทานอนุโมทนาในส่ิงท่ี
พวกเรากําลังทําอยูในขณะน้ี

ดวยคร้ังน้ี...ทานไมอาจจะเขียน หรือใหสัมภาษณกับพวกเรา
ไดดีนัก เน่ืองเพราะปญหาดานสุขภาพ ทานจึงมอบบทโศลกคํา
สอนของติโลปะใหแทนบทความท่ีจะนําไปทําหนังสือในงานปด          
โครงการฯ  ซ่ึงทานอาจารยไดแปลไวนานแลวและถายเปนเอกสาร
เลมเล็กๆ ไวแจกผูท่ีแวะมาเย่ียมเยือน 

จึงถามทานวา... ทําไมทานอาจารยถึงแปลโศลกบทน้ี? 

ทานเลาวา... “ ตอนเม่ือทานไดรับหนังสือฉบับน้ีมา เปนภาษา
อังกฤษ อานแลวก็มีความซาบซ้ึงใจอยางมาก ..รูสึกสวางไสวข้ึนใน
ใจ จึงลงมือแปลความหมายในโศลกน้ันเปนภาษาไทยในทันที และ
ถึงแมโศลกบทน้ีจะไมใชคําสอนของหลวงพอเทียนโดยตรง แตเม่ือ
ไดอานแลว ก็ทําใหรําลึกถึงคําสอนของหลวงพอข้ึนมาทันที ”  

“คําสอนของทานมหาคุรุ มหาสิทธาติโลปะน้ัน มีความ
คลายคลึงกันมากกับส่ิงท่ีหลวงพอเทียนสอน คือ เปนการเรียนรู
ถึงสัจธรรม จากธรรมชาติเดิมแทในตัวจิต ฝกฝนดวยความรูสึกตัว 



เพ่ือการเขาถึงดวยโศลกคําสอน มหามุทราอุปเทศ ประการตอมา 
คือบทโศลกน้ี บริสุทธ์ิ หมดจด งดงาม ครบถวน และส่ือสารตรง
ถึงหัวใจย่ิงนัก ย่ิงอาน ย่ิงใจใส”

ถามทานตอวา ทําไม...ทานอาจารยถึงตัดสินใจเลือกโศลกบท
น้ีมาใหใชในโอกาสน้ี ?  ทานบอกโดยสรุปวา 

 ๑.)  โศลกพูดถึงเร่ืองการดูความคิด เม่ือความคิดเกิดแลว
เห็นความคิด ทําใหเกิดสติข้ึน อันน้ีหลวงพอเทียนทานสอน และ
ทําใหทานเปนอิสระจากความคิด มีสติรูตัว คําสอนจะชวยคนท่ี
ลังเลอยูใหม่ันใจข้ึน ในโศลกคําสอนน้ันมีบทหน่ึง บอกวา “โถม
ทุมศรัทธา แดมาเถิด เราจะกราบ ” ทานใหเราพิสูจนดวยศรัทธา
ในการปฏิบัติ  

๒.)  เม่ืออานโศลกน้ีแลว รูสึกสวางไสว...ข้ึนในใจ ...อานทีไร...
ใจสวางทุกที !

๓.)  เพ่ือรวมอนุโมทนากับทุกๆ ทานท่ีไดรวมกันจัดงานน้ี และ
เพ่ือเปนกําลังใจแกคนท่ีกําลังทําความรูสึกตัว จะไดพ่ึงตนเองได 
ไมเปนปญหาในสังคม 

พวกเรา...รูสึกเปนเกียรติและมีความปติเปนอยางสูง ท่ีทาน
อาจารยไดเมตตาอนุเคราะหมอบผลงานการแปล(อิสระเปนไทย)
อันเปนมรดกธรรมลํ้าคาช้ินน้ี ใหคณะทํางานส่ือเฉพาะกิจ ภายใต
โครงการอาจาริยบูชา ๑๐๐ ป ชาตกาลฯ ไดนํามาจัดพิมพเผยแพร



เปนธรรมทาน เน่ืองในวาระดิถีอันเปนมงคลย่ิง สําหรับทุกคนท่ี
เปนศิษยานุศิษยของหลวงพอและของทานอาจารย  ตลอดจน
สาธุชนผูสนใจในธรรมท่ัวไป จะไดเขาถึงหลักธรรมคําสอนท่ีหลาก
หลายแนวทาง แตมีความชัดเจนในการนอมนําไปปฏิบัติ ใหเขาถึง
ซ่ึงมรรคผลและนิพพานไดจริง

ทายน้ีขออนุโมทนาบุญกับกัลยาณมิตรทุกทาน ท่ีชวยกัน
คนละไม คนละมือใหหนังสิอเลมน้ีกําเนิดเกิดมาไดดวยดี และขอ
ใหมีความสุขร่ืนรมยกับการอานโศลกคําสอนท้ัง ๒๘ บท แหงมหา
มุทราน้ี ดวยความรูสึกตัว

 ขอกราบขอบพระคุณทานอาจารยโกวิท เปนอยางสูง    
มา ณ ท่ีน้ี

 กองบรรณาธิการ    
  ๒ กุมภาพันธ ๒๕๕๕



จากใจ...สู ...ใจ
คําปรารภของทานอาจารยโกวิท เอนกชัย  (เขมานันทะ) เน่ือง
ในงานอาจาริยบูชา ๑๐๐ ปชาตกาล หลวงพอเทียน จิตฺตสุโภ 
ปรมาจารยแหงการเจริญสติแบบเคล่ือนไหว

“งานเชิดชูเกียรติของหลวงพอเทียน เปนส่ิงจําเปน ผมโชคดี
ท่ีไดพบมนุษยแทคนหน่ึง หลังจากโซซัดโซเซไปเรียนหนังสือมา 
หลังจากเรียนเทคนิคการปฏิบัติแบบสงบ ท่ีทํากันมาสาม-ส่ีพันป
มาแลว ท้ังปวดเม่ือย ท้ังทรมาน กลายมาเปนลืมตา เคล่ือนไหว
ท้ัง กาย ใจ ทําใหผมสนุกกับการภาวนา”

“ในฐานะศิษยรวมสํานัก ผมจะขอกลาวธรรมิกถา โดยต้ังเปน
คําถามความในใจตอศิษยานุศิษย กระท่ังผูรวมเปนสักขีพยานใน
วาระ ๑๐๐ ปชาตกาล ของพระพันธ อินทผิว หรือท่ีใคร ๆ รูจักทาน
ในนามหลวงพอเทียน จิตฺตสุโภ ดังน้ีวา เราเร่ิมภาวนาแบบเลนๆ 
ท่ีพระพันธ อินทผิวสอนไว เปนแลวหรือยัง? สุดทายน้ี ผมขอ
รวมอนุโมทนากับทุกทานท่ีไดรวมกันจัดงานน้ีข้ึนมา”



ทานติโลปะ
“โศลกคําสอนมหามุทราของติโลปะ” เปนคําสอนท่ีถายทอด

แบบปากเปลาของทานมหาคุรุ มหาสิทธาติโลปะ ท่ีมอบให
แกนักพรตและสิทธานโรปะ ณ ริมฝงแมนํ้าคงคา หลังจาก
ทานสําเร็จการบําเพ็ญตบะ ๑๒ ประการ คําสอนน้ีอยูในคัมภีร
สาธารณะทางพุทธศาสนาตันตระหรือวัชรยาน นิกายกาจูหรือ
กากยู ในธิเบต ทานติโลปะ เปนมหาคุรุท่ีมีช่ือเสียงมากในพุทธ
ศาสนามหายาน ทางธิเบต ขณะน้ัน

นิกายกากยู
นิกายกากยู เปนนิกายสําคัญนิกายหน่ึงในตนศตวรรษท่ี ๑๑ 

นิกายกากยูแปลวาการถายทอดคําสอนดวยการบอกกลาวจาก
ปากอาจารยสูหูของศิษย ผูกอต้ังคือมารปะผูสืบสายคําสอนมา
จากนาโรปะนักปราชญผูย่ิงใหญแหงมหาวิหารนาลันทาผูรับ
สืบทอดคําสอนมาจากติโลปะ ผูถือวารูแจงเอง ไมปรากฏวาทาน



ไดรับคําสอนจากพระอาจารยทานใด แตไดมีบันทึกบอกกลาวไว
วาทานไดรับคําสอนโดยตรงจากพุทธวัชระธารา 

นาโรปะทานเปนคุรุผูบรรลุและเช่ียวชาญท้ังโยคะและปรัชญา
ท้ังมวลของโยคาจารยแหงมหาวิทยานาลันทา ทานเปนคุรุผู
ทดสอบคัดเลือกบุคคลซ่ึงจะเขารับการศึกษาในมหาวิทยาลัย  
นาลันทาทางทิศเหนือ (ชวงน้ีทานไดรับศิษยไวผูหน่ึง ช่ือศรี
ภัทร และตอมาศรีภัทรไดเปนอาจารยผูหน่ึงของอติษะ ผูเดิน
ทางไปทิเบตและไดต้ังนิกายกาดัมปะและตอมาพัฒนาเปนเกลู
ปะ) ภูมิรูของทานเต็มเปยม แตทานก็ไมบรรลุโพธิญาน จนเม่ือ
ทานไดรับรูวามีคุรุผูสามารถชวยใหทานไดบรรลุโพธิญานอยูทาน
หน่ึง ช่ือวาติโลปะ นาโรปะจึงไดละท้ิงภารกิจของทานออกเสาะ
หา จนกระท่ังไดพบคุรุติโลปะ ขณะท่ีทานไดพบติโลปะ ติโลปะได
กําหนดสภาพตนเองใหนาโรปะพบดวยฐานะของขอทานสกปรก
มอมแมม เกร้ียวกราด ดุรายไมมีเหตุผล 

คุรุติโลปะไดเค่ียวเข็ญทรมานนาโรปะมากมายหลายประการ 
เพ่ือลดทอนทําลายทิฐิ ยึดม่ันในความเปนมหาบัณฑิตผูรอบรู
สรรพศาสตร จนเม่ือถึงท่ีสุดเม่ือกาลเวลาแหงการบรรลุมาถึง 
ติโลปะไดใชรองเทาของตนตบไปท่ีหัวของนาโรปะ นาโรปะก็ได
บรรลุโพธิญาณในบัดเด๋ียวน้ัน จากน้ันมา นาโรปะก็ไดทองเท่ียว
โปรดสรรพสัตวท่ัวไปจนไดพบกับมารปะซ่ึงเปนชาวทิเบตและได
ถายทอดธรรมให เพ่ือใหนําไปโปรดชาวทิเบตตอไป   
ขอมูลจาก: http://www.baanjomyut.com/library/buddhism_tibet/index.html  
ภาพทานติโลปะ/ นโรปะ : http://www.dhammachak.net/board/ 



ภาคที่ ๑
โศลกธรรม ๒๘ บท 

แหงคําสอนมหามุทราของติโลปะตอนโรปะ



นโรปะ มหาสิทธา



๑. ขอนอบนอมแดวัชรทกินี!

 ก็แลมหามุทราน้ันไมอาจสอนกันได

 กระน้ัน (ดูรา) นโรปะผูเปร่ืองปราด

 เหตุเธอคราครํ่าเครงครัดในตบะธรรม

 อดกล้ันตอทุกขเวทนากลาแข็ง

 ท้ังโถมอุทิศศรัทธาแดคุรุแหงตน

 ขอเธอผูเปยมพร, จงนอมนําคําส่ังสอนน้ีสูใจ

๑



๒. อวกาศน้ีถูกคํ้าจุนท่ีตรงไหน มีอันใดรองรับมัน

 ดุจด่ังอวกาศ, มหามุทราไมอิงอันใด

 คล่ีคลายต้ังม่ันในความเน่ืองของสภาพวิสุทธิไรมลทิน

 (คร้ัน) ส่ิงผูกมัดตัวเธอหลุดหลวม

 ยอมเท่ียงแทตอการปลดปลอย

๓. เพงมองอยางใจจดจอสูทองฟาวาง มโนทรรศนดับส้ิน

 เฉกเชน, เม่ือจิตเล็งแลสูจิตเอง

 ขบวนความคิดคาดคะเนเพอพกจบลง

 การตรัสรูอันเลิศพลันไดมา

๒



๔. ดุจด่ังหมอกยามรุงสางสลายสูอากาศอันเบาบาง

 ไมไปไหน ทวาส้ินสภาพลงเอง

 (เฉกเชน) คล่ืนแหงความคิดท้ังหมดอันจิตเนรมิตข้ึน

 มาสลายหมด เม่ือเธอเห็นประจักษธรรมชาติแทแหงจิตตน

๕. อวกาศลวนๆ ไรท้ังสีและรูปทรง

 มิอาจแปดเปอนดวยดํา ขาว

 ดุจเดียวกัน, แกนจิตน้ันอยูเหนือสีสันและทรวดทรง

 หาอาจเปรอะเปอนดวย(กรรม) ขาว หรือ (กรรม)ดํา ใดๆ

๓



๖. ความมืดแหงพันกัปน้ันไรพลัง

 ท่ีจะทําแสงแกวใสสวางแหงใจอันดุจดวงอาทิตยน้ันใหมัวหมน

 เฉกเชนหวงสังสารนานเกินนับไดน้ันไรกําลัง

 ท่ีจะครอบงําแสงสารของจิตเดิมแท

๗. แมนวา อวกาศถูกระบุวา “วาง”

 กระน้ัน, ในสภาพจริงมันหาอาจแสดงออกบอกเลาไดไม

 แมนวาธรรมชาติแหงจิตถูกเรียกขานวา “แสงใส”

 ทวาขอหมายรูทุกอยางเปนเพียงถอยคําสมมุติไรฐาน

 ธรรมชาติแหงจิตเดิมน้ันละมายอวกาศ

 มันซึมแทรกและโอบออมสรรพส่ิงภายใตดวงอาทิตย

๘. จงน่ิงสงบและอยูอยางผอนคลายในความงายดายอยางแทจริง

 จงเงียบและใหสําเนียงทีถอยทบคืนด่ังเสียงสะทอนจากรูกลวง

 ยังจิตเธอใหสงัดและเฝาดูอวสานของสรรพโลกท้ังผอง

๔



๙. กายน้ันวางอยูแลวดุจลําออ

 และจิตน้ันดุจดังอวกาศลวนๆ

 อยูเหนือโลกแหงความคิดโดยส้ินเชิง

 ผอนคลายลงในธรรมชาติท่ีแทโดยไมเพิกถอนหรือควบคุม

 (โดยประการใด)

 จิตไรันิมิตน้ันแลคือมหามุทรา

 และดวยการปฏิบัติอยางบริบูรณ (เชนน้ี)

 การตรัสรูอันเลิศพึงไดมา

๕



๑๐. แสงใสแหงมหามุทรายอมไมอาจเปดเผย-

 ผานปวงคัมภีรวินัยวัตรหรือ พระสูตรเอกสาร-

 อภิปรัชญาแหงมนตรวาท, (มหาปรัชญา) ปารมิตา

 หรือพระไตรปฏกใด

 ก็แล แสงใสถูกบดบังแลวดวยความคิดนึกและมโนคติท้ังปวง

๑๑. โดยการสมาทานศีลอยางเครงครัด

 กระน้ันสมัยแหงความจริงแทกลับถอยหาง

 แตโดยการหยุดกิจกรรมของจิต;

 มโนภาพอันติดตรึงท้ังปวงจบลง

 เม่ือคล่ืนท่ีกําลังกอตัวเปนหน่ึงเดียวกับความสงบลึกของสมุทร,

 เม่ือจิตไมเถลไถลไปจากความจริงอันเหนือคิดโดยไรเจตนา,

 สมัยแหงความตอเน่ืองเต็มตัวก็คือประทีป

 ท่ีจุดสวางข้ึนทามกลางความมืดทางจิตใจ

๖



๑๒. จงอิสระจากความยโสในสติปญญา

 ปฏิเสธหลักการอันเปนกฎเกณฑท้ังหมด

 ความจริงแทของทุกนิกาย, ของทุกคัมภีรจักถูกเปดเผย

 ซึมซับในมหามุทราแลว, เธอจักอิสระจากแดนจองจํา

 ของหวงสังสาร

 ทรงตัวอยูในมหามุทรา, ความผิดบาปกินแหนง

 อีกความถดถอยจักมลายไป

 แลดวยเปนอาจารยแหงมหามุทราโดยชอบ

 เธอคือแสงแหงธรรมดังหมาย

๗



๑๓. คนเขลาโดยความโฉดเขลาหม่ินแคลนมหามุทรา

 ชางไมรูอะไร, ไดแตด้ินเราในหวงโอฆะสังสาร

 (กระน้ัน) ขอเมตตาการุณยตอเหลาผูทนทุกข

 กังวลวิตกเปนนิตย

 สูระทมใจ เหตุไมยอมพายตอความเจ็บปวด

 แลปรารถนาแตการปลดปลอย,

 เฝาติดตามผูเปนอาจารย (แหงมหามุทรา)

 คราเม่ือพรแหงคุรุประสิทธ์ิของทานสัมผัสใจเธอ,

 ดวงจิตจักพนเปนอิสระพลัน

๑๔. กเย โฮ จงฟงโดยปรีดา

 ลงแรงแสวงหวังในสังสารน้ันเปลาดาย;

 อีกมันเปนเหตุแหงความกังวลวิตกทุกอยาง

 เพราะความผูกพันโลกยๆ  น้ันไรทิศทางท่ีหมาย

 แสวงหาหัวใจแหงความจริงเถิด!

๘



๑๕. การพนภาวะเปนฝกฝายทางจิต

 คือมโนทรรศนอันเย่ียมยอด

 จิตอันสงบ, เงียบ คือสมาธิภาวนาอันสูงสุด

 ความเปนเองคือกิจการงานอันเลิศสูงสุด

 คร้ันความหวังและความกลัวท้ังมวลดับสนิท

 จุดหมายปลายทางลุลวงแลว

๑๖. พนปวงมโนภาพ

 จิตกระจางเองโดยธรรมชาติ

 ไมมุงวิถีทางใดๆ คือวิถีแหงพุทธะท้ังหลาย

 ไมอิงหลักวิทยาการใดตอการไดมาซ่ึงการตรัสรูอันสูงสุด

๙



๑๗. กเย มา จงฟงดวยใจ!

 ดวยการรูแจงแทงตลอดตอสถานการณอันยุงยากอยาง-

 โลกยอันชวนเศราของเธอเอง,

 ประจักษชัดวา ไมมีอะไรจบส้ิน

 ท้ังหมดเปนดุจมายา เสมือนฝน

 มายาคติอันไรสาระ ย่ัวยุใหคับแคนขุนขัดและเอือมระอา

 จงกลับใจ และเพิกถอนการตามประกอบกิจโลกีย

๑๘. จงตัดความผูกพันยึดติดตอถ่ินฐานบานเกิด

 และเพ่ือนพองของเธอ

 และมุงกิจภาวนาแตลําพังหลีกเรนอยูในภูผาพนาสณฑ

 พํานักอยูท่ีน่ันในฐานระดับไมกระทําสมาธิภาวนาใด

 คราน้ันจึงไดมาซ่ึงการไมไดอะไรเลย,

 เธอไดลุถึงมหามุทรา

๑๐



๑๙. พฤกษายืนตนแผก่ิงกานและผลิใบ

 แตคร้ันรากถูกตัดใบระบัดก็เห่ียวเฉา

 เฉกเชน เม่ือรากเหงาของจิตถูกตรากตรําบําเพ็ญ

 ก่ิงนอยใหญของพุมไมแหงสังสารก็ตายไป

๒๐. ประทีปเพียงดวงเดียว ขจัดความมืดมานานนับพันกัป

 แสงใสแหงจิตสวางวาบเดียว

 ลบลางการปรุงแตงกรรมนานนับกัลป

 อีกท้ังสภาพมืดบอดทางจิตใจดุจเดียวกัน

๑๑



๒๑. กเย โฮ จงฟงโดยมโนรม

 ความสัจจอันพนจิต มิอาจจับฉวยดวย (อินทรียแหง) จิต

 ความนัยแหงอกรรมหาอาจเขาใจ ดวยกิจกรรมแหงความจงใจ

 ตอการประจักษความนัยแหงอกรรม

 และการพนจิตน้ัน พึงตัดจิตตรงรากเหงา

 และปลงใจลงในการรูตัวลวนๆ อันเปลาเปลือย

๒๒. อนุญาตใหนํ้าขุนโคลนเกิดแตกิจกรรมทางจิตใสสะอาด

 เพิกถอนการเพงเล็งไปท้ังขางบวกและลบ

 ละรูปนิมิตนานาไวลําพัง

 (เพียง) โลกแหงปรากฏการณ, ไมเติมหรือลด, คือมหามุทรา

๑๒



๒๓. ธาตุฐานท่ีเปนไปทุกแหงหนน้ันท้ังไมอุบัติ (เกิด)-

 อันละลายแรงทะยานปรุงแตงและความหลงท้ังหมด

 อยายึดหย่ิงดวยทิฎฐิ หรือมัวคิดเก็งความจริงอยู

 แตจงปลงชีวิตลงในสาระลุมลึกในความไมเกิด

 และใหความคิดปรุงแตงตอตัวเธอเอง

 และตอจักรวาลท้ังหมดมอดไหมไป

๒๔. การเห็นทางใจอันสูงสุดน้ัน เปดทุกๆ วิถีทวาร

 สมาธิภาวนาอันสูงสุดน้ัน หย่ังลงลึกสุดหย่ัง

 กิจกรรมการงานอันเย่ียมยอดน้ันไรการครอบครอง

 ทวาเท่ียงธรรมเด็ดเด่ียว

 และเปาประสงคอันสูงสุดคือความเปนธรรมดาสามัญ-

 ปราศจากความหวังและความกลัว

๑๓



๒๕. เบ้ืองแรกกรรมของเธอเปนด่ังธารนํ้าถ่ังโถมจากโกรกผา

 แลวในทามกลางมันไหลเอ่ือยดุจแมคงคาไหลวกออนโยน

 และท่ีสุดดุจด่ังสายธารไหลเขารวมเปนหน่ึงกับสมุทร

 มันอวสานลงอยางสมบูรณ ดุจการพานพบของมารดาและบุตร

๒๖. แมนดวงจิตทึมท่ือ ท้ังเธอไมอาจปฏิบัติตาม-

 คําส่ังสอนเหลาน้ี จงควบคุมแลลมปราณอันเกิดเอง

 และหลอเล้ียงพลังชีวิตแหงความรูสึกตัว

 ฝกกําหนดแนว – ตามกรรมวิธีแหงการรวมจิตใสใจ

 อบรมตนเองตราบลุฐานรูตัวเบ็ดเสร็จ

๑๔



๒๗. ยามเคล่ือนไหวในกิจกรรมแหงกรรมมุทรา,

 มโนรมจากสภาพรูตัวลวนๆ และความวางดําเนินไป

 ประกอบกันเปนสหภาวะของปรีชาญาณและมรรควิธี

 คอยๆ สง (พลังแหงความรูตัว) ลงลึก, เกาะกุมกัน

 และพลิกเผยยกโพธิจิตข้ึน

 และสงผานสูแหลงกําเนิด เอิบอาบท่ัวเรือนกายเธอ

 จําเพาะแตตัณหาและความติดยึดไปปราศแลวเทาน้ัน-

 ท่ีสภาพรูแจงจักดําเนินไป (ดังน้ี)

๒๘. ทีน้ันการไดชีวิตอันยืนยาว และเปนหนุมสาวตลอดกาลนาน,

 เพ่ิมพูนดังเพ็ญจันทร

 สองรัศมี ใสกระจาง, ดวยพละกําลังแหงสีหะ

 เธอจักไดมาซ่ึงอํานาจเหนือโลกย

 อีกท้ังการตรัสรูอันเลิศสุด

๑๕



๑๖

ขอแกนคําสั่งสอนในมหามุทรานี้

จงสถิตยอยูในหัวใจของสรรพสัตวผูเปยมโชคเทอญ



ภาคที่ ๒
โทหโกษ ของ ติโลปะ
ขอนอบนอมแดวัชรสัตตวะอันบรรเจิด!

คารวะแดมหามุทรา, สารธรรมวิทยาอันไมผันแปร!

๑๗



คําสอนอันบริบูรณ
 มโนทรรศน

กาย จิต (ขันธ) ปวงธาตุแหงความหมายรู

อายตนะท้ังหลาย,

ท้ังหมดปรากฏเปนมหามุทรา และสลายลงในมหามุทรา,

ดังน้ีแล, ไมมีอะไรเลย นอกจากความเปนจริงแหงมหามุทรา

การสรางสรรคช่ัวขณะและความวางเปลา-

น้ันไมเก่ียวกับความคิดเห็น,

เหตุดวยจิตน้ันเปลาไร, สําแดงสภาพ-

เปลาความหมาย - เปลาคา

รูปทรงท้ังหมดเปนส่ิงลวงใหหลงยึด

และในธรรมชาติธรรมดาของมัน

ไรท้ังจุดเร่ิมหรือจุดจบ,ไรประการแรกหรือสุดทาย

ส่ิงไรๆ เขาสูขอบขายของปญญาเชิงฉลาด-

ก็สูญเสียความจริงแทแกอัตนัยนิยาม

ไมวาคุรุหรือสานุศิษยลวนนิยมปญญาชนิดน้ันนัก

โดยพนจากการจําแนกจิตจากมิใชจิตใดๆ,

แลวเธอตองรวมใจเปนหน่ึงเดียวซ่ึงเพิกถอนสภาพหลากหลาย

แมกระน้ัน, หากเธอยึดติดตอภาวะเปนหน่ึง

คุณบริสุทธ์ิน้ันจักสะกดตัวเธอไว
๑๘



๑๙

 สมาธิภาวนา
ขา, ติโลปะไมมีส่ิงใดจักสอนใคร

การเปนอยูของขาไมสงัดวิเวก

แตขาไมสุงสิงกับผูใด

ดวงตาขามิไดเปด แตขามิไดหลับ

จิตขามิไดซ่ือไรเดียงสา แตขาอิสระจากการลวงหลอก

จงรูจักสายธารวิสุทธ์ิและด้ังเดิมของจิตสงัด

แลว, ในความจริงไรแตงเติม เหนือทีถอยน้ันเอง

รูปนิมิตนานาถูกรูจักรวบจับขณะแหงการปรากฏโดยสภาพรู

หากเธอรูไดโดยตรงตอสภาพลวงหลอกเชนน้ีแลว

ยังจะคิดแยกแยะอยูไย

ก็แหละ, ความพอใจ, คับแคน, ความสําเร็จ,

ความลมเหลว เปนอะไรๆ ไปไดอยางไร?



๒๐

 การกระทํา
อยาเอาอยางการยางตบะ แสนทรหด-

ของเหลาดาบสผูวนวาสี

(ผิวเชนน้ัน) เธอจักไมไดล้ิมความสุข

ในความสะอาดแลความบริสุทธ์ิแหงพลีกรรม

และเธอจักไมมีวันประสบอิสระจากการ

บวงสรวงปวงเทพยดา

จงคนใหพบจิตไมแบงแยก-

อันแนบแนนในมรรคา



 เปาประสงค
 และเปาประสงคโดยโอกาสและสถานการณ

เปาประสงคคือรูตัวเบ็ดเสร็จ,

อันเปนเน้ือแทแหงธรรมชาติปรีชาญาณ

ในวิถีแหงการรูแจงอยางเปนเองน้ัน-

ไมมีสักส่ิงท่ียึดอิงได;

หลักประกันม่ันคงและความทะเยอทะยานใฝสูง-

ถูกละท้ิงแลว,

ความหวังท้ังหมด ความกลัวท้ังส้ิน-

ถูกละลืมแลว,

ส่ิงคํ้าจุนท้ังหลาย การปกปองท้ังปวงถูกเพิกถอนส้ิน

กิจในโลกเติมเต็ม (อะไรท่ีพึงทําในโลกก็ไดทําแลว)

๒๑



๒๒

 เปาประสงคสุดทาย
เม่ือจิตติดใสใจในตัวเอง (มานานุสัย) ทุเลาเบาบาง

และอหังการสลายไป

สภาพเปนสองของ ฝนในต่ืน ต่ืนในฝน คล่ีคลาย-

เปนความสงบโดยสมบูรณ



๒๓

 บทสรุป
ปราศจากความคิด, ปราศจากการไตรตรองพิจารณา

หรือแยกแยะโดยประการใด,

ปราศจากสมาธิ และท้ังปราศจากการกระทํา (กรรม) ใดๆ,

ปราศจากความสงสัยกังขา หรือคาดหมาย,

การปรุงแตงกอตัวทางจิต และสภาพเปนฝกฝายสลายไปเอง

แลว, โฉมหนาเดิมของความจริงพลันฉายฉาน

โอม สวัสติ!



ภาคท่ี ๑ โศลกคําสอนมหามุทรา ๒๘ บท ของมหาคุรุมหา
สิทธาติโลปะ ถูกถายทอดสูบัณฑิตแหงกัศมีร นักพรตและสิทธาน
โรปะ ณ ร่ิมฝงแมนาํคงคา หลังจากนโรปะสําเร็จการบําเพ็ญตบะ
ธรรม ๑๒ ประการ นโรปะถายทอดคําสอนในภาษาสันสกฤตสู
มารปะ โบลสะโกรสะ อันทานไดแปลอยางอิสระ เปนภาษาทิเบต 
ณ หมูบานบุลาหริ พรมแดนทิเบต-ภูฎาน

ภาคที่ ๒ โทหโกษ   เปนธรรมวาทะสุดทายแหงการ
ปฏิบัติมหามุทรา แปลจากภาษาสันสกฤต เปนภาษาทิเบต
โดยนักพรตชาวอินเดียนาม ไวโรจนะ แปลเปนภาษาอังกฤษโดย 
Keith Dawman (อนาคาริก Kunzan Tenzin) แปลอิสระเปนไทย
จากภาษาอังกฤษ โดยเขมานันทะ

ท้ังสองภาครวมอยูในชุดคําสอนแหงมหามุทรา

(แปลคร้ังท่ี ๑, ๒๕๔๐)

๒๔



ประวัติผูแปล
 เขมานันทะ หรือ โกวิท เอนกชัย เปนท่ีรูจักนับถือไดรับการ
นิยมยกยองจากศาสนิกชนจํานวนมาก ท้ังคนท่ีเปนลูกศิษย คน
เคยเขารวมปฏิบัติภาวนา ตลอดจนคนท่ีติดตามอานหนังสือผล
งานของทาน ทานไดรับรางวัลนักเขียนอมตะประจําปพุทธศักราช 
๒๕๔๙-๒๕๕๐ จากมูลนิธิอมตะ และไดรับการยกยองใหเปนศิลปน
แหงชาติประจําป ๒๕๕๐ สาขาวรรณศิลป

อาจารยโกวิท เอนกชัย เปนกวี นักคิด นักเขียน จิตรกร
และประติมากร ผูสรางสรรคผลงานหลากหลายรูปแบบ ตอเน่ือง
ยาวนานมาเปนเวลากวา ๔๐ ป ผลงานวรรณกรรมกวา ๖๐ เลม 
นําเสนอเร่ืองราวของชีวิตจิตใจ ความลึกซ้ึงของการเปนมนุษย 
การเรียนรูจิตใจตนเองและคนรอบขาง การมองโลก มองสังคม 
มองการเปล่ียนแปลงท่ีหมุนเคล่ือนอยูในวิถีวัฒนธรรม ในวิถีของ
นักเขียน กวี และวิปสสนิกผูปฏิบัติธรรมในทุกข้ันตอนของชีวิต 
งานสรางสรรคทางศิลปะทุกแขนงของอาจารยจึงเปนหน่ึงเดียว
กับวิถีแหงการปฏิบัติภาวนาอยางชัดแจง ลักษณะเดนของผลงาน
นอกจากจะมีมิติกวางไกลในดานศิลปะ นิเวศวิทยา มนุษยวิทยา 
ใหความรูลุมลึกในหนทางพุทธประเพณีของวัฒนธรรมไทยแลว ยัง
ไดความเขาใจลึกซ้ึงตอชีวิตและแกนของชีวิตอีกดวย   

ท่ีมา: เว็บไซตสํานักพิมพเคล็ดไทย ๒๕



๒๖
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